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เทียนสองทาง
โดย กองบรรณาธิการ โครงการอาจาริยบูชา ๑๐๐ ปชาตกาล 
หลวงพอเทียน  จิตฺตสุโภ

เชาวันหน่ึงในชวงเทศกาลตอนรับปใหม ๒๕๕๕  พวกเราไดมี
โอกาส ไปกราบคาราวะสวัสดีปใหมทานอาจารยโกวิท ท่ีหมูบาน
ยานรามคําแหง แมสุขภาพของทานอาจารยในยามน้ัน จะดู
ออนลาไปตามกาลเวลา แตทวาแววตาทานน้ัน สงบน่ิง เยือก
เย็น เปนปกติ และอบอุนย่ิงนัก ทําใหรูสึกซาบซ้ึงถึงวิถีความ
เปนธรรมดาแหงชีวิตท่ีเรียบงาย สัมผัสไดถึงดุลยภาพในความ
งดงามของการใชชีวิต ท่ีทานอาจารยเปนใหดู อยูใหเห็นอยาง
ถึงแกนของพระสัทธรรม นําไปสูความความเด็ดเด่ียวและจิตใจท่ี
หนักแนน ม่ันคงดวยขันติธรรมของอาจารย

ทุกคร้ัง...ท่ีมาขอรับคําแนะนําจากทานอาจารยในการจัด
งาน ๑๐๐ ป ชาตกาลฯ ขอสัมภาษณบาง ขอบันทึกเทปบาง 
ขอบทความบาง..ขอถามปญหาบาง... ทานอาจารยจะเมตตา
ถายทอดเร่ืองราวตางๆ เก่ียวกับหลวงพอใหพวกเรารูอยาง
ละเอียดและกระตือรือลน ดวยแววตาเปยมศรัทธา เสมือนหน่ึง
เปนการบูชาครูดวยความรูคุณตอพอแมครูอาจารย ผูรูแจง 
ประจักษธรรม...หลวงพอเทียน  จิตฺตสุโภ



แมวันน้ี...กายของทานอาจเหน่ือยลา แตทานอาจารยก็ยัง
กรุณาไถถาม ความเปนไปของการจัดงาน ท้ังท่ีผานมาและท่ีกําลัง
จะเกิดข้ึนดวยความสนใจ  ทําใหพวกเรารูสึกสัมผัสไดถึงกําลังใจท่ี
แผวเบา แตทวาแนนหนักนัก จากอาจารยท่ีทานอนุโมทนาในส่ิงท่ี
พวกเรากําลังทําอยูในขณะน้ี

ดวยคร้ังน้ี...ทานไมอาจจะเขียน หรือใหสัมภาษณกับพวกเรา
ไดดีนัก เน่ืองเพราะปญหาดานสุขภาพ ทานจึงมอบบทโศลกคํา
สอนของติโลปะใหแทนบทความท่ีจะนําไปทําหนังสือในงานปด          
โครงการฯ  ซ่ึงทานอาจารยไดแปลไวนานแลวและถายเปนเอกสาร
เลมเล็กๆ ไวแจกผูท่ีแวะมาเย่ียมเยือน 

จึงถามทานวา... ทําไมทานอาจารยถึงแปลโศลกบทน้ี? 

ทานเลาวา... “ ตอนเม่ือทานไดรับหนังสือฉบับน้ีมา เปนภาษา
อังกฤษ อานแลวก็มีความซาบซ้ึงใจอยางมาก ..รูสึกสวางไสวข้ึนใน
ใจ จึงลงมือแปลความหมายในโศลกน้ันเปนภาษาไทยในทันที และ
ถึงแมโศลกบทน้ีจะไมใชคําสอนของหลวงพอเทียนโดยตรง แตเม่ือ
ไดอานแลว ก็ทําใหรําลึกถึงคําสอนของหลวงพอข้ึนมาทันที ”  

“คําสอนของทานมหาคุรุ มหาสิทธาติโลปะน้ัน มีความ
คลายคลึงกันมากกับส่ิงท่ีหลวงพอเทียนสอน คือ เปนการเรียนรู
ถึงสัจธรรม จากธรรมชาติเดิมแทในตัวจิต ฝกฝนดวยความรูสึกตัว 



เพ่ือการเขาถึงดวยโศลกคําสอน มหามุทราอุปเทศ ประการตอมา 
คือบทโศลกน้ี บริสุทธ์ิ หมดจด งดงาม ครบถวน และส่ือสารตรง
ถึงหัวใจย่ิงนัก ย่ิงอาน ย่ิงใจใส”

ถามทานตอวา ทําไม...ทานอาจารยถึงตัดสินใจเลือกโศลกบท
น้ีมาใหใชในโอกาสน้ี ?  ทานบอกโดยสรุปวา 

 ๑.)  โศลกพูดถึงเร่ืองการดูความคิด เม่ือความคิดเกิดแลว
เห็นความคิด ทําใหเกิดสติข้ึน อันน้ีหลวงพอเทียนทานสอน และ
ทําใหทานเปนอิสระจากความคิด มีสติรูตัว คําสอนจะชวยคนท่ี
ลังเลอยูใหม่ันใจข้ึน ในโศลกคําสอนน้ันมีบทหน่ึง บอกวา “โถม
ทุมศรัทธา แดมาเถิด เราจะกราบ ” ทานใหเราพิสูจนดวยศรัทธา
ในการปฏิบัติ  

๒.)  เม่ืออานโศลกน้ีแลว รูสึกสวางไสว...ข้ึนในใจ ...อานทีไร...
ใจสวางทุกที !

๓.)  เพ่ือรวมอนุโมทนากับทุกๆ ทานท่ีไดรวมกันจัดงานน้ี และ
เพ่ือเปนกําลังใจแกคนท่ีกําลังทําความรูสึกตัว จะไดพ่ึงตนเองได 
ไมเปนปญหาในสังคม 

พวกเรา...รูสึกเปนเกียรติและมีความปติเปนอยางสูง ท่ีทาน
อาจารยไดเมตตาอนุเคราะหมอบผลงานการแปล(อิสระเปนไทย)
อันเปนมรดกธรรมลํ้าคาช้ินน้ี ใหคณะทํางานส่ือเฉพาะกิจ ภายใต
โครงการอาจาริยบูชา ๑๐๐ ป ชาตกาลฯ ไดนํามาจัดพิมพเผยแพร



เปนธรรมทาน เน่ืองในวาระดิถีอันเปนมงคลย่ิง สําหรับทุกคนท่ี
เปนศิษยานุศิษยของหลวงพอและของทานอาจารย  ตลอดจน
สาธุชนผูสนใจในธรรมท่ัวไป จะไดเขาถึงหลักธรรมคําสอนท่ีหลาก
หลายแนวทาง แตมีความชัดเจนในการนอมนําไปปฏิบัติ ใหเขาถึง
ซ่ึงมรรคผลและนิพพานไดจริง

ทายน้ีขออนุโมทนาบุญกับกัลยาณมิตรทุกทาน ท่ีชวยกัน
คนละไม คนละมือใหหนังสิอเลมน้ีกําเนิดเกิดมาไดดวยดี และขอ
ใหมีความสุขร่ืนรมยกับการอานโศลกคําสอนท้ัง ๒๘ บท แหงมหา
มุทราน้ี ดวยความรูสึกตัว

 ขอกราบขอบพระคุณทานอาจารยโกวิท เปนอยางสูง    
มา ณ ท่ีน้ี

 กองบรรณาธิการ    
  ๒ กุมภาพันธ ๒๕๕๕



จากใจ...สู ...ใจ
คําปรารภของทานอาจารยโกวิท เอนกชัย  (เขมานันทะ) เน่ือง
ในงานอาจาริยบูชา ๑๐๐ ปชาตกาล หลวงพอเทียน จิตฺตสุโภ 
ปรมาจารยแหงการเจริญสติแบบเคล่ือนไหว

“งานเชิดชูเกียรติของหลวงพอเทียน เปนส่ิงจําเปน ผมโชคดี
ท่ีไดพบมนุษยแทคนหน่ึง หลังจากโซซัดโซเซไปเรียนหนังสือมา 
หลังจากเรียนเทคนิคการปฏิบัติแบบสงบ ท่ีทํากันมาสาม-ส่ีพันป
มาแลว ท้ังปวดเม่ือย ท้ังทรมาน กลายมาเปนลืมตา เคล่ือนไหว
ท้ัง กาย ใจ ทําใหผมสนุกกับการภาวนา”

“ในฐานะศิษยรวมสํานัก ผมจะขอกลาวธรรมิกถา โดยต้ังเปน
คําถามความในใจตอศิษยานุศิษย กระท่ังผูรวมเปนสักขีพยานใน
วาระ ๑๐๐ ปชาตกาล ของพระพันธ อินทผิว หรือท่ีใคร ๆ รูจักทาน
ในนามหลวงพอเทียน จิตฺตสุโภ ดังน้ีวา เราเร่ิมภาวนาแบบเลนๆ 
ท่ีพระพันธ อินทผิวสอนไว เปนแลวหรือยัง? สุดทายน้ี ผมขอ
รวมอนุโมทนากับทุกทานท่ีไดรวมกันจัดงานน้ีข้ึนมา”



ทานติโลปะ
“โศลกคําสอนมหามุทราของติโลปะ” เปนคําสอนท่ีถายทอด

แบบปากเปลาของทานมหาคุรุ มหาสิทธาติโลปะ ท่ีมอบให
แกนักพรตและสิทธานโรปะ ณ ริมฝงแมนํ้าคงคา หลังจาก
ทานสําเร็จการบําเพ็ญตบะ ๑๒ ประการ คําสอนน้ีอยูในคัมภีร
สาธารณะทางพุทธศาสนาตันตระหรือวัชรยาน นิกายกาจูหรือ
กากยู ในธิเบต ทานติโลปะ เปนมหาคุรุท่ีมีช่ือเสียงมากในพุทธ
ศาสนามหายาน ทางธิเบต ขณะน้ัน

นิกายกากยู
นิกายกากยู เปนนิกายสําคัญนิกายหน่ึงในตนศตวรรษท่ี ๑๑ 

นิกายกากยูแปลวาการถายทอดคําสอนดวยการบอกกลาวจาก
ปากอาจารยสูหูของศิษย ผูกอต้ังคือมารปะผูสืบสายคําสอนมา
จากนาโรปะนักปราชญผูย่ิงใหญแหงมหาวิหารนาลันทาผูรับ
สืบทอดคําสอนมาจากติโลปะ ผูถือวารูแจงเอง ไมปรากฏวาทาน



ไดรับคําสอนจากพระอาจารยทานใด แตไดมีบันทึกบอกกลาวไว
วาทานไดรับคําสอนโดยตรงจากพุทธวัชระธารา 

นาโรปะทานเปนคุรุผูบรรลุและเช่ียวชาญท้ังโยคะและปรัชญา
ท้ังมวลของโยคาจารยแหงมหาวิทยานาลันทา ทานเปนคุรุผู
ทดสอบคัดเลือกบุคคลซ่ึงจะเขารับการศึกษาในมหาวิทยาลัย  
นาลันทาทางทิศเหนือ (ชวงน้ีทานไดรับศิษยไวผูหน่ึง ช่ือศรี
ภัทร และตอมาศรีภัทรไดเปนอาจารยผูหน่ึงของอติษะ ผูเดิน
ทางไปทิเบตและไดต้ังนิกายกาดัมปะและตอมาพัฒนาเปนเกลู
ปะ) ภูมิรูของทานเต็มเปยม แตทานก็ไมบรรลุโพธิญาน จนเม่ือ
ทานไดรับรูวามีคุรุผูสามารถชวยใหทานไดบรรลุโพธิญานอยูทาน
หน่ึง ช่ือวาติโลปะ นาโรปะจึงไดละท้ิงภารกิจของทานออกเสาะ
หา จนกระท่ังไดพบคุรุติโลปะ ขณะท่ีทานไดพบติโลปะ ติโลปะได
กําหนดสภาพตนเองใหนาโรปะพบดวยฐานะของขอทานสกปรก
มอมแมม เกร้ียวกราด ดุรายไมมีเหตุผล 

คุรุติโลปะไดเค่ียวเข็ญทรมานนาโรปะมากมายหลายประการ 
เพ่ือลดทอนทําลายทิฐิ ยึดม่ันในความเปนมหาบัณฑิตผูรอบรู
สรรพศาสตร จนเม่ือถึงท่ีสุดเม่ือกาลเวลาแหงการบรรลุมาถึง 
ติโลปะไดใชรองเทาของตนตบไปท่ีหัวของนาโรปะ นาโรปะก็ได
บรรลุโพธิญาณในบัดเด๋ียวน้ัน จากน้ันมา นาโรปะก็ไดทองเท่ียว
โปรดสรรพสัตวท่ัวไปจนไดพบกับมารปะซ่ึงเปนชาวทิเบตและได
ถายทอดธรรมให เพ่ือใหนําไปโปรดชาวทิเบตตอไป   
ขอมูลจาก: http://www.baanjomyut.com/library/buddhism_tibet/index.html  
ภาพทานติโลปะ/ นโรปะ : http://www.dhammachak.net/board/ 



ภาคที่ ๑
โศลกธรรม ๒๘ บท 

แหงคําสอนมหามุทราของติโลปะตอนโรปะ



นโรปะ มหาสิทธา



๑. ขอนอบนอมแดวัชรทกินี!

 ก็แลมหามุทราน้ันไมอาจสอนกันได

 กระน้ัน (ดูรา) นโรปะผูเปร่ืองปราด

 เหตุเธอคราครํ่าเครงครัดในตบะธรรม

 อดกล้ันตอทุกขเวทนากลาแข็ง

 ท้ังโถมอุทิศศรัทธาแดคุรุแหงตน

 ขอเธอผูเปยมพร, จงนอมนําคําส่ังสอนน้ีสูใจ

๑



๒. อวกาศน้ีถูกคํ้าจุนท่ีตรงไหน มีอันใดรองรับมัน

 ดุจด่ังอวกาศ, มหามุทราไมอิงอันใด

 คล่ีคลายต้ังม่ันในความเน่ืองของสภาพวิสุทธิไรมลทิน

 (คร้ัน) ส่ิงผูกมัดตัวเธอหลุดหลวม

 ยอมเท่ียงแทตอการปลดปลอย

๓. เพงมองอยางใจจดจอสูทองฟาวาง มโนทรรศนดับส้ิน

 เฉกเชน, เม่ือจิตเล็งแลสูจิตเอง

 ขบวนความคิดคาดคะเนเพอพกจบลง

 การตรัสรูอันเลิศพลันไดมา

๒



๔. ดุจด่ังหมอกยามรุงสางสลายสูอากาศอันเบาบาง

 ไมไปไหน ทวาส้ินสภาพลงเอง

 (เฉกเชน) คล่ืนแหงความคิดท้ังหมดอันจิตเนรมิตข้ึน

 มาสลายหมด เม่ือเธอเห็นประจักษธรรมชาติแทแหงจิตตน

๕. อวกาศลวนๆ ไรท้ังสีและรูปทรง

 มิอาจแปดเปอนดวยดํา ขาว

 ดุจเดียวกัน, แกนจิตน้ันอยูเหนือสีสันและทรวดทรง

 หาอาจเปรอะเปอนดวย(กรรม) ขาว หรือ (กรรม)ดํา ใดๆ

๓



๖. ความมืดแหงพันกัปน้ันไรพลัง

 ท่ีจะทําแสงแกวใสสวางแหงใจอันดุจดวงอาทิตยน้ันใหมัวหมน

 เฉกเชนหวงสังสารนานเกินนับไดน้ันไรกําลัง

 ท่ีจะครอบงําแสงสารของจิตเดิมแท

๗. แมนวา อวกาศถูกระบุวา “วาง”

 กระน้ัน, ในสภาพจริงมันหาอาจแสดงออกบอกเลาไดไม

 แมนวาธรรมชาติแหงจิตถูกเรียกขานวา “แสงใส”

 ทวาขอหมายรูทุกอยางเปนเพียงถอยคําสมมุติไรฐาน

 ธรรมชาติแหงจิตเดิมน้ันละมายอวกาศ

 มันซึมแทรกและโอบออมสรรพส่ิงภายใตดวงอาทิตย

๘. จงน่ิงสงบและอยูอยางผอนคลายในความงายดายอยางแทจริง

 จงเงียบและใหสําเนียงทีถอยทบคืนด่ังเสียงสะทอนจากรูกลวง

 ยังจิตเธอใหสงัดและเฝาดูอวสานของสรรพโลกท้ังผอง

๔



๙. กายน้ันวางอยูแลวดุจลําออ

 และจิตน้ันดุจดังอวกาศลวนๆ

 อยูเหนือโลกแหงความคิดโดยส้ินเชิง

 ผอนคลายลงในธรรมชาติท่ีแทโดยไมเพิกถอนหรือควบคุม

 (โดยประการใด)

 จิตไรันิมิตน้ันแลคือมหามุทรา

 และดวยการปฏิบัติอยางบริบูรณ (เชนน้ี)

 การตรัสรูอันเลิศพึงไดมา

๕



๑๐. แสงใสแหงมหามุทรายอมไมอาจเปดเผย-

 ผานปวงคัมภีรวินัยวัตรหรือ พระสูตรเอกสาร-

 อภิปรัชญาแหงมนตรวาท, (มหาปรัชญา) ปารมิตา

 หรือพระไตรปฏกใด

 ก็แล แสงใสถูกบดบังแลวดวยความคิดนึกและมโนคติท้ังปวง

๑๑. โดยการสมาทานศีลอยางเครงครัด

 กระน้ันสมัยแหงความจริงแทกลับถอยหาง

 แตโดยการหยุดกิจกรรมของจิต;

 มโนภาพอันติดตรึงท้ังปวงจบลง

 เม่ือคล่ืนท่ีกําลังกอตัวเปนหน่ึงเดียวกับความสงบลึกของสมุทร,

 เม่ือจิตไมเถลไถลไปจากความจริงอันเหนือคิดโดยไรเจตนา,

 สมัยแหงความตอเน่ืองเต็มตัวก็คือประทีป

 ท่ีจุดสวางข้ึนทามกลางความมืดทางจิตใจ

๖



๑๒. จงอิสระจากความยโสในสติปญญา

 ปฏิเสธหลักการอันเปนกฎเกณฑท้ังหมด

 ความจริงแทของทุกนิกาย, ของทุกคัมภีรจักถูกเปดเผย

 ซึมซับในมหามุทราแลว, เธอจักอิสระจากแดนจองจํา

 ของหวงสังสาร

 ทรงตัวอยูในมหามุทรา, ความผิดบาปกินแหนง

 อีกความถดถอยจักมลายไป

 แลดวยเปนอาจารยแหงมหามุทราโดยชอบ

 เธอคือแสงแหงธรรมดังหมาย

๗



๑๓. คนเขลาโดยความโฉดเขลาหม่ินแคลนมหามุทรา

 ชางไมรูอะไร, ไดแตด้ินเราในหวงโอฆะสังสาร

 (กระน้ัน) ขอเมตตาการุณยตอเหลาผูทนทุกข

 กังวลวิตกเปนนิตย

 สูระทมใจ เหตุไมยอมพายตอความเจ็บปวด

 แลปรารถนาแตการปลดปลอย,

 เฝาติดตามผูเปนอาจารย (แหงมหามุทรา)

 คราเม่ือพรแหงคุรุประสิทธ์ิของทานสัมผัสใจเธอ,

 ดวงจิตจักพนเปนอิสระพลัน

๑๔. กเย โฮ จงฟงโดยปรีดา

 ลงแรงแสวงหวังในสังสารน้ันเปลาดาย;

 อีกมันเปนเหตุแหงความกังวลวิตกทุกอยาง

 เพราะความผูกพันโลกยๆ  น้ันไรทิศทางท่ีหมาย

 แสวงหาหัวใจแหงความจริงเถิด!

๘



๑๕. การพนภาวะเปนฝกฝายทางจิต

 คือมโนทรรศนอันเย่ียมยอด

 จิตอันสงบ, เงียบ คือสมาธิภาวนาอันสูงสุด

 ความเปนเองคือกิจการงานอันเลิศสูงสุด

 คร้ันความหวังและความกลัวท้ังมวลดับสนิท

 จุดหมายปลายทางลุลวงแลว

๑๖. พนปวงมโนภาพ

 จิตกระจางเองโดยธรรมชาติ

 ไมมุงวิถีทางใดๆ คือวิถีแหงพุทธะท้ังหลาย

 ไมอิงหลักวิทยาการใดตอการไดมาซ่ึงการตรัสรูอันสูงสุด

๙



๑๗. กเย มา จงฟงดวยใจ!

 ดวยการรูแจงแทงตลอดตอสถานการณอันยุงยากอยาง-

 โลกยอันชวนเศราของเธอเอง,

 ประจักษชัดวา ไมมีอะไรจบส้ิน

 ท้ังหมดเปนดุจมายา เสมือนฝน

 มายาคติอันไรสาระ ย่ัวยุใหคับแคนขุนขัดและเอือมระอา

 จงกลับใจ และเพิกถอนการตามประกอบกิจโลกีย

๑๘. จงตัดความผูกพันยึดติดตอถ่ินฐานบานเกิด

 และเพ่ือนพองของเธอ

 และมุงกิจภาวนาแตลําพังหลีกเรนอยูในภูผาพนาสณฑ

 พํานักอยูท่ีน่ันในฐานระดับไมกระทําสมาธิภาวนาใด

 คราน้ันจึงไดมาซ่ึงการไมไดอะไรเลย,

 เธอไดลุถึงมหามุทรา

๑๐



๑๙. พฤกษายืนตนแผก่ิงกานและผลิใบ

 แตคร้ันรากถูกตัดใบระบัดก็เห่ียวเฉา

 เฉกเชน เม่ือรากเหงาของจิตถูกตรากตรําบําเพ็ญ

 ก่ิงนอยใหญของพุมไมแหงสังสารก็ตายไป

๒๐. ประทีปเพียงดวงเดียว ขจัดความมืดมานานนับพันกัป

 แสงใสแหงจิตสวางวาบเดียว

 ลบลางการปรุงแตงกรรมนานนับกัลป

 อีกท้ังสภาพมืดบอดทางจิตใจดุจเดียวกัน

๑๑



๒๑. กเย โฮ จงฟงโดยมโนรม

 ความสัจจอันพนจิต มิอาจจับฉวยดวย (อินทรียแหง) จิต

 ความนัยแหงอกรรมหาอาจเขาใจ ดวยกิจกรรมแหงความจงใจ

 ตอการประจักษความนัยแหงอกรรม

 และการพนจิตน้ัน พึงตัดจิตตรงรากเหงา

 และปลงใจลงในการรูตัวลวนๆ อันเปลาเปลือย

๒๒. อนุญาตใหนํ้าขุนโคลนเกิดแตกิจกรรมทางจิตใสสะอาด

 เพิกถอนการเพงเล็งไปท้ังขางบวกและลบ

 ละรูปนิมิตนานาไวลําพัง

 (เพียง) โลกแหงปรากฏการณ, ไมเติมหรือลด, คือมหามุทรา

๑๒



๒๓. ธาตุฐานท่ีเปนไปทุกแหงหนน้ันท้ังไมอุบัติ (เกิด)-

 อันละลายแรงทะยานปรุงแตงและความหลงท้ังหมด

 อยายึดหย่ิงดวยทิฎฐิ หรือมัวคิดเก็งความจริงอยู

 แตจงปลงชีวิตลงในสาระลุมลึกในความไมเกิด

 และใหความคิดปรุงแตงตอตัวเธอเอง

 และตอจักรวาลท้ังหมดมอดไหมไป

๒๔. การเห็นทางใจอันสูงสุดน้ัน เปดทุกๆ วิถีทวาร

 สมาธิภาวนาอันสูงสุดน้ัน หย่ังลงลึกสุดหย่ัง

 กิจกรรมการงานอันเย่ียมยอดน้ันไรการครอบครอง

 ทวาเท่ียงธรรมเด็ดเด่ียว

 และเปาประสงคอันสูงสุดคือความเปนธรรมดาสามัญ-

 ปราศจากความหวังและความกลัว

๑๓



๒๕. เบ้ืองแรกกรรมของเธอเปนด่ังธารนํ้าถ่ังโถมจากโกรกผา

 แลวในทามกลางมันไหลเอ่ือยดุจแมคงคาไหลวกออนโยน

 และท่ีสุดดุจด่ังสายธารไหลเขารวมเปนหน่ึงกับสมุทร

 มันอวสานลงอยางสมบูรณ ดุจการพานพบของมารดาและบุตร

๒๖. แมนดวงจิตทึมท่ือ ท้ังเธอไมอาจปฏิบัติตาม-

 คําส่ังสอนเหลาน้ี จงควบคุมแลลมปราณอันเกิดเอง

 และหลอเล้ียงพลังชีวิตแหงความรูสึกตัว

 ฝกกําหนดแนว – ตามกรรมวิธีแหงการรวมจิตใสใจ

 อบรมตนเองตราบลุฐานรูตัวเบ็ดเสร็จ

๑๔



๒๗. ยามเคล่ือนไหวในกิจกรรมแหงกรรมมุทรา,

 มโนรมจากสภาพรูตัวลวนๆ และความวางดําเนินไป

 ประกอบกันเปนสหภาวะของปรีชาญาณและมรรควิธี

 คอยๆ สง (พลังแหงความรูตัว) ลงลึก, เกาะกุมกัน

 และพลิกเผยยกโพธิจิตข้ึน

 และสงผานสูแหลงกําเนิด เอิบอาบท่ัวเรือนกายเธอ

 จําเพาะแตตัณหาและความติดยึดไปปราศแลวเทาน้ัน-

 ท่ีสภาพรูแจงจักดําเนินไป (ดังน้ี)

๒๘. ทีน้ันการไดชีวิตอันยืนยาว และเปนหนุมสาวตลอดกาลนาน,

 เพ่ิมพูนดังเพ็ญจันทร

 สองรัศมี ใสกระจาง, ดวยพละกําลังแหงสีหะ

 เธอจักไดมาซ่ึงอํานาจเหนือโลกย

 อีกท้ังการตรัสรูอันเลิศสุด

๑๕



๑๖

ขอแกนคําสั่งสอนในมหามุทรานี้

จงสถิตยอยูในหัวใจของสรรพสัตวผูเปยมโชคเทอญ



ภาคที่ ๒
โทหโกษ ของ ติโลปะ
ขอนอบนอมแดวัชรสัตตวะอันบรรเจิด!

คารวะแดมหามุทรา, สารธรรมวิทยาอันไมผันแปร!

๑๗



คําสอนอันบริบูรณ
 มโนทรรศน

กาย จิต (ขันธ) ปวงธาตุแหงความหมายรู

อายตนะท้ังหลาย,

ท้ังหมดปรากฏเปนมหามุทรา และสลายลงในมหามุทรา,

ดังน้ีแล, ไมมีอะไรเลย นอกจากความเปนจริงแหงมหามุทรา

การสรางสรรคช่ัวขณะและความวางเปลา-

น้ันไมเก่ียวกับความคิดเห็น,

เหตุดวยจิตน้ันเปลาไร, สําแดงสภาพ-

เปลาความหมาย - เปลาคา

รูปทรงท้ังหมดเปนส่ิงลวงใหหลงยึด

และในธรรมชาติธรรมดาของมัน

ไรท้ังจุดเร่ิมหรือจุดจบ,ไรประการแรกหรือสุดทาย

ส่ิงไรๆ เขาสูขอบขายของปญญาเชิงฉลาด-

ก็สูญเสียความจริงแทแกอัตนัยนิยาม

ไมวาคุรุหรือสานุศิษยลวนนิยมปญญาชนิดน้ันนัก

โดยพนจากการจําแนกจิตจากมิใชจิตใดๆ,

แลวเธอตองรวมใจเปนหน่ึงเดียวซ่ึงเพิกถอนสภาพหลากหลาย

แมกระน้ัน, หากเธอยึดติดตอภาวะเปนหน่ึง

คุณบริสุทธ์ิน้ันจักสะกดตัวเธอไว
๑๘



๑๙

 สมาธิภาวนา
ขา, ติโลปะไมมีส่ิงใดจักสอนใคร

การเปนอยูของขาไมสงัดวิเวก

แตขาไมสุงสิงกับผูใด

ดวงตาขามิไดเปด แตขามิไดหลับ

จิตขามิไดซ่ือไรเดียงสา แตขาอิสระจากการลวงหลอก

จงรูจักสายธารวิสุทธ์ิและด้ังเดิมของจิตสงัด

แลว, ในความจริงไรแตงเติม เหนือทีถอยน้ันเอง

รูปนิมิตนานาถูกรูจักรวบจับขณะแหงการปรากฏโดยสภาพรู

หากเธอรูไดโดยตรงตอสภาพลวงหลอกเชนน้ีแลว

ยังจะคิดแยกแยะอยูไย

ก็แหละ, ความพอใจ, คับแคน, ความสําเร็จ,

ความลมเหลว เปนอะไรๆ ไปไดอยางไร?



๒๐

 การกระทํา
อยาเอาอยางการยางตบะ แสนทรหด-

ของเหลาดาบสผูวนวาสี

(ผิวเชนน้ัน) เธอจักไมไดล้ิมความสุข

ในความสะอาดแลความบริสุทธ์ิแหงพลีกรรม

และเธอจักไมมีวันประสบอิสระจากการ

บวงสรวงปวงเทพยดา

จงคนใหพบจิตไมแบงแยก-

อันแนบแนนในมรรคา



 เปาประสงค
 และเปาประสงคโดยโอกาสและสถานการณ

เปาประสงคคือรูตัวเบ็ดเสร็จ,

อันเปนเน้ือแทแหงธรรมชาติปรีชาญาณ

ในวิถีแหงการรูแจงอยางเปนเองน้ัน-

ไมมีสักส่ิงท่ียึดอิงได;

หลักประกันม่ันคงและความทะเยอทะยานใฝสูง-

ถูกละท้ิงแลว,

ความหวังท้ังหมด ความกลัวท้ังส้ิน-

ถูกละลืมแลว,

ส่ิงคํ้าจุนท้ังหลาย การปกปองท้ังปวงถูกเพิกถอนส้ิน

กิจในโลกเติมเต็ม (อะไรท่ีพึงทําในโลกก็ไดทําแลว)

๒๑



๒๒

 เปาประสงคสุดทาย
เม่ือจิตติดใสใจในตัวเอง (มานานุสัย) ทุเลาเบาบาง

และอหังการสลายไป

สภาพเปนสองของ ฝนในต่ืน ต่ืนในฝน คล่ีคลาย-

เปนความสงบโดยสมบูรณ



๒๓

 บทสรุป
ปราศจากความคิด, ปราศจากการไตรตรองพิจารณา

หรือแยกแยะโดยประการใด,

ปราศจากสมาธิ และท้ังปราศจากการกระทํา (กรรม) ใดๆ,

ปราศจากความสงสัยกังขา หรือคาดหมาย,

การปรุงแตงกอตัวทางจิต และสภาพเปนฝกฝายสลายไปเอง

แลว, โฉมหนาเดิมของความจริงพลันฉายฉาน

โอม สวัสติ!



ภาคท่ี ๑ โศลกคําสอนมหามุทรา ๒๘ บท ของมหาคุรุมหา
สิทธาติโลปะ ถูกถายทอดสูบัณฑิตแหงกัศมีร นักพรตและสิทธาน
โรปะ ณ ร่ิมฝงแมนาํคงคา หลังจากนโรปะสําเร็จการบําเพ็ญตบะ
ธรรม ๑๒ ประการ นโรปะถายทอดคําสอนในภาษาสันสกฤตสู
มารปะ โบลสะโกรสะ อันทานไดแปลอยางอิสระ เปนภาษาทิเบต 
ณ หมูบานบุลาหริ พรมแดนทิเบต-ภูฎาน

ภาคที่ ๒ โทหโกษ   เปนธรรมวาทะสุดทายแหงการ
ปฏิบัติมหามุทรา แปลจากภาษาสันสกฤต เปนภาษาทิเบต
โดยนักพรตชาวอินเดียนาม ไวโรจนะ แปลเปนภาษาอังกฤษโดย 
Keith Dawman (อนาคาริก Kunzan Tenzin) แปลอิสระเปนไทย
จากภาษาอังกฤษ โดยเขมานันทะ

ท้ังสองภาครวมอยูในชุดคําสอนแหงมหามุทรา

(แปลคร้ังท่ี ๑, ๒๕๔๐)

๒๔



ประวัติผูแปล
 เขมานันทะ หรือ โกวิท เอนกชัย เปนท่ีรูจักนับถือไดรับการ
นิยมยกยองจากศาสนิกชนจํานวนมาก ท้ังคนท่ีเปนลูกศิษย คน
เคยเขารวมปฏิบัติภาวนา ตลอดจนคนท่ีติดตามอานหนังสือผล
งานของทาน ทานไดรับรางวัลนักเขียนอมตะประจําปพุทธศักราช 
๒๕๔๙-๒๕๕๐ จากมูลนิธิอมตะ และไดรับการยกยองใหเปนศิลปน
แหงชาติประจําป ๒๕๕๐ สาขาวรรณศิลป

อาจารยโกวิท เอนกชัย เปนกวี นักคิด นักเขียน จิตรกร
และประติมากร ผูสรางสรรคผลงานหลากหลายรูปแบบ ตอเน่ือง
ยาวนานมาเปนเวลากวา ๔๐ ป ผลงานวรรณกรรมกวา ๖๐ เลม 
นําเสนอเร่ืองราวของชีวิตจิตใจ ความลึกซ้ึงของการเปนมนุษย 
การเรียนรูจิตใจตนเองและคนรอบขาง การมองโลก มองสังคม 
มองการเปล่ียนแปลงท่ีหมุนเคล่ือนอยูในวิถีวัฒนธรรม ในวิถีของ
นักเขียน กวี และวิปสสนิกผูปฏิบัติธรรมในทุกข้ันตอนของชีวิต 
งานสรางสรรคทางศิลปะทุกแขนงของอาจารยจึงเปนหน่ึงเดียว
กับวิถีแหงการปฏิบัติภาวนาอยางชัดแจง ลักษณะเดนของผลงาน
นอกจากจะมีมิติกวางไกลในดานศิลปะ นิเวศวิทยา มนุษยวิทยา 
ใหความรูลุมลึกในหนทางพุทธประเพณีของวัฒนธรรมไทยแลว ยัง
ไดความเขาใจลึกซ้ึงตอชีวิตและแกนของชีวิตอีกดวย   

ท่ีมา: เว็บไซตสํานักพิมพเคล็ดไทย ๒๕



๒๖
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